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ΜΕΛΕΤΕΣ – ΔΟΚΙΜΙΑ – ΜΑΡΤΥΡΙΕΣ----------------------------------------------------------------------- 
ΝΕΟΤΕΡΗ ΚΑΙ ΣΥΓΧΡΟΝΗ ΙΣΤΟΡΙΑ  

Anthony Pagden | Η ΕΠΙΔΙΩΞΗ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΗΣ. Μια ιστορία | Μετάφραση: Ελένη Αστερίου | Επιμέλεια: Δημήτρης 
Γλύστρας | Σειρά: ΝΕΟΤΕΡΗ ΚΑΙ ΣΥΓΧΡΟΝΗ ΙΣΤΟΡΙΑ | Φεβρουάριος 2024 

Η Ευρωπαϊκή Ένωση κινδυνεύει με αφανισμό, λένε. Ωστόσο, οι περισσότεροι από όσους πιστεύουν κάτι τέτοιο 
αδυνατούν να κατανοήσουν πώς και γιατί κατέστη δυνατό να φανταστούμε ότι οι τόσο διαφορετικοί μεταξύ τους 
λαοί της Ευρώπης θα μπορούσαν να ενωθούν σε μία και μόνη πολιτική κοινότητα.      
Η επιδίωξη της Ευρώπης αφηγείται την ιστορία της εξέλιξης του «Ευρωπαϊκού σχεδίου» από τα τέλη των 
Ναπολεόντειων Πολέμων, όταν δημιουργήθηκε η παλαιότερη εκδοχή μιας «Ευρωπαϊκής Συμφωνίας», έως το 
Brexit. Το ερώτημα ήταν πως, μετά από αιώνες εσωτερικής διαμάχης, θα μπορούσε να δημιουργηθεί μια ενωμένη 
Ευρώπη, και παράλληλα να διατηρηθεί η πολιτική, νομική και πολιτισμική ακεραιότητα του κάθε έθνους. Η 
ανάγκη για μια απάντηση έγινε περισσότερο επιτακτική μετά από δύο παγκόσμιους πολέμους, οι οποίοι 
κατέδειξαν ότι αν τα ευρωπαϊκά έθνη επρόκειτο να συνεχίσουν να παίζουν έναν ρόλο στον κόσμο, θα μπορούσαν 
να το κάνουν μόνο μαζί. 
Για να επιτευχθεί αυτό όμως, θα έπρεπε να είναι έτοιμα να συγχωνεύσουν την εθνική ισχύ που με ζήλο 
προστάτευσαν, σε μια νέα μορφή διεθνικού συνταγματισμού. Αυτό δοκίμασε να κάνει η Ευρωπαϊκή Ένωση. Ο 
Anthony Pagden ισχυρίζεται πως αυτό που δημιουργήθηκε δεν είναι ό,τι οι εχθροί της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
χαρακτήρισαν «υπερκράτος», αλλά μια μετα-εθνική τάξη πραγμάτων ενωμένη σε έναν πολιτικό βίο, που βασίζεται 
όχι στα παλιά συνθήματα του εθνικισμού και του πατριωτισμού, αλλά σε ένα κοινό σώμα αξιών και επιδιώξεων.   
Αυτό είναι, λέει ο Pagden, που θα επιτρέψει στην Ένωση να νικήσει τους πολιτικούς της αντιπάλους στο εσωτερικό 
και να ξεπεράσει τις δυσκολίες, από την μαζική μετανάστευση έως την πανδημία, που αντιμετωπίζει από το 
εξωτερικό. Θα τα καταφέρει όμως μόνο αν εξακολουθήσει να εξελίσσεται, όπως έκανε κατά την διάρκεια των δύο 
προηγούμενων αιώνων.  

 

Richard Stites | ΟΙ ΤΕΣΣΕΡΙΣ ΚΑΒΑΛΑΡΗΔΕΣ. Καλπάζοντας προς την ελευθερία στη μεταναπολεόντεια Ευρώπη | 
Μετάφραση: Μενέλαος Αστερίου | Επιμέλεια:  Ν. Βρασσάς - Κ. Λιβιεράτος | Πρόλογος: Νάσια Γιακωβάκη | Σειρά: 
ΝΕΟΤΕΡΗ ΚΑΙ ΣΥΓΧΡΟΝΗ ΙΣΤΟΡΙΑ | Μάρτιος 2024 

Σε μια σειρά εξεγέρσεων με αφετηρία το 1820, τέσσερις αξιωματικοί του στρατού ξεκίνησαν έφιπποι από άσημες 
ευρωπαϊκές πόλεις για να φέρουν πολιτική ελευθερία και σύνταγμα στην Ισπανία, τη Νάπολη και τη Ρωσία, και 
εθνική ανεξαρτησία στους Έλληνες. Οι άνθρωποι που πυροδότησαν αυτά τα εγχειρήματα από την Ανδαλουσία 
μέχρι τις χιονισμένες πεδιάδες της Ουκρανίας –ο συνταγματάρχης Ραφαέλ ντελ Ριέγο, ο στρατηγός Γκουλιέλμο 
Πέπε, ο στρατηγός Αλέξανδρος Υψηλάντης και ο συνταγματάρχης Σεργκέι Μουράβιοφ-Αποστόλ –έλπιζαν όλοι να 
ανατρέψουν την παλαιά τάξη πραγμάτων. Μέσα στα επόμενα έξι χρόνια οι επαναστάσεις τους κατέληξαν σε 
αποτυχία και οι ίδιοι έγιναν οι τραγικοί τους μάρτυρες. 
Θέτοντας δίπλα-δίπλα αυτές τις ιστορίες κι αντιπαραβάλλοντας γεγονότα και κινήματα, ο αείμνηστος ιστορικός 
Ρίτσαρντ Στάιτς φωτίζει θέματα όπως ο ανταρτοπόλεμος, οι μυστικές εταιρείες, η μεταφορά ιδεών και ανθρώπων 
πέρα από σύνορα, ο σχηματισμός μιας διεθνούς κοινότητας επαναστατών και η ιδιοποίηση χριστιανικών 
συμβόλων και λεξιλογίων για εγκόσμιους σκοπούς. Δείχνει πώς κάθε είδους λαϊκές μορφές έκφρασης, τέχνης, 
γιορτής, προπαγάνδας και θρησκείας συνέβαλαν σε αυτά τα επαναστατικά κινήματα και καθεστώτα. Και 
τεκμηριώνει τη διαφθορά, την εγκατάλειψη των φιλελεύθερων αξιών και την κατάφωρη προδοσία της 
επανάστασης όπως εκδηλώθηκαν στην Ισπανία και τη Νάπολη· τη σύγκρουση φιλοδοξιών και ιδεών που διέλυσαν 
την αγωνιστική ενότητα των Δεκεμβριστών· και τον εμφύλιο πόλεμο που ξέσπασε στην καρδιά του ελληνικού 
Αγώνα. 
Αποκορύφωμα της σταδιοδρομίας ενός από τους πιο ευρυμαθείς και ευφάνταστους Αμερικανούς ιστορικούς, το 
τελευταίο του έργο είναι κλασικό παράδειγμα εκθαμβωτικής γνώσης και ιδιοσυγκρασιακής όσο και προσιτής 
γραφής.      
 
«Μια ιδιαίτερα πρωτότυπη και σημαντική μελέτη των επαναστατικών κινημάτων στην Ευρώπη του πρώιμου 19ου 
αιώνα. Χάρη σ’ έναν δυνατό θίασο εξαιρετικών χαρακτήρων, συνιστά επίσης ένα τρομερό ανάγνωσμα.» --Tim 
Blanning, University of Cambridge 

«Αυτή η μελέτη χωρίς προηγούμενο επανεξετάζει ένα από τα πιο παραμελημένα επεισόδια της ευρωπαϊκής 
ιστορίας: τις αποτυχημένες φιλελεύθερες και συνταγματικές επαναστάσεις της δεκαετίας του 1820. Με την 
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αξιοζήλευτη ευελιξία κάποιου που κατέχει την τέχνη της αφήγησης, καθώς και καμιά ντουζίνα γλώσσες, ο Στάιτς 
συνυφαίνει απρόσκοπτα την ιστορία τριών πολύ διαφορετικών νοτιοευρωπαϊκών επαναστάσεων (μαζί με την 
εξέγερση των Δεκεμβριστών) σε μια εξαιρετικά πρωτότυπη κι έξοχα γραμμένη μελέτη … με απρόσμενα ταιριαστές 
στιγμές στεγνού χιούμορ … Οι τέσσερις καβαλάρηδες παραμένουν ηττημένοι αλλά, χάρη σ’ αυτό το βιβλίο, δεν 
θα ξεχαστούν ποτέ.» -- Ambrogio A. Caiani, English Historical Review 

 «Μάς βοηθά να επανεκτιμήσουμε τη σημασία που είχαν αυτοί οι άνδρες (τέσσερις αξιοσημείωτοι, παρότι 
απίθανοι, αντάρτες) και οι χαμένοι αγώνες τους, τόσο για την εποχή τους όσο και για τη δική μας. Σχημάτισαν μια 
υπόγεια φιλελεύθερη διεθνή, δημιουργώντας εκτεταμένα δίκτυα για να αντισταθούν στην τυραννία. Πίστεψαν 
ότι η ανατροπή ενός δυνάστη σε μία μεμονωμένη χώρα θα είχε αντίκτυπο σε όλη την Ευρώπη … Δεν ήταν τυχαίο ότι 
πολλοί πρόσφυγες από αποτυχημένες επαναστάσεις στην Ισπανία, τη Νάπολη και τη Ρωσία συνέρρευσαν 
αργότερα στην Ελλάδα και πέθαναν εκεί για την υπόθεση της ανεξαρτησίας. Μαζί σφυρηλάτησαν μια πρώιμη 
ευρωπαϊκή ταυτότητα που επιβίωσε πέρα από τη δική τους απογοητευτική κατάληξη στην εξορία, στα 
μπουντρούμια ή στο ικρίωμα.» --Gabriel Paquette, Times Literary Supplement 

«Υπέροχα γραμμένο, συνταρακτικό και γεμάτο ζωή, το βιβλίο αυτό είναι ένας φόρος τιμής στους λαούς και τις 
ιδέες που αναδεικνύει … Μια πρωτότυπη αφήγηση τεσσάρων συγκεκριμένων εξεγέρσεων που προοιωνίστηκαν 
τη μετάβαση από τις μοναρχίες σε συνταγματικά καθεστώτα και έθνη-κράτη … Οι τέσσερις καβαλάρηδες είναι 
διεθνική ιστορία στις καλύτερες στιγμές της.» -- Lucien J. Frary, Modern Greek Studies Yearbook 

 

Κωνσταντίνος Καψάσκης | ΟΙ ΒΡΕΤΑΝΙΚΕΣ ΜΥΣΤΙΚΕΣ ΥΠΗΡΕΣΙΕΣ ΣΤΗΝ ΕΛΛΑΔΑ, 1940-1947 | Σειρά: ΝΕΟΤΕΡΗ 
ΚΑΙ ΣΥΓΧΡΟΝΗ ΙΣΤΟΡΙΑ | α’ έκδοση Φεβρουάριος 2024 
Το βιβλίο αυτό εξετάζει δύο κρίσιμα θέματα, όπως προκύπτουν από διεξοδική έρευνα στα βρετανικά, αμερικανικά 
και ελληνικά κρατικά αρχεία:  Πρώτον, προσπαθεί να προσδιορίσει την επίδραση των βρετανικών Μυστικών 
Υπηρεσιών στην Ελλάδα κατά την διάρκεια τριών περιόδων: στην αρχή του Β΄ Παγκοσμίου Πολέμου, κατά τη 
διάρκεια της ελληνικής αντίστασης εναντίον του Άξονα, και τέλος κατά την πρώιμη μεταπολεμική περίοδο, 
εξετάζοντας τον διαφορετικό ρόλο που αυτές κάθε φορά έπαιξαν.  Κατά την πρώτη περίοδο του πολέμου, οι 
βρετανικές Μυστικές Υπηρεσίες και ειδικότερα η νεοϊδρυθείσα τότε Special Operations Executive (SOE – Υπηρεσία 
Ειδικών Επιχειρήσεων) στόχευαν στην ενδυνάμωση της  ελληνικής αντίστασης με δράσεις που θα βοηθούσαν τη 
βρετανική πολεμική προσπάθεια.  Η αποτυχία όμως ορισμένων επιχειρήσεων επηρέασε αρνητικά την κατοπινή 
δραστηριότητά τους στην Ελλάδα. Μετά την εντυπωσιακή επιτυχία της Επιχείρησης "Harling", οι Βρετανοί 
αξιωματούχοι στο Κάιρο και το Λονδίνο έκλιναν όλο και περισσότερο υπέρ της μεθόδου του ανταρτοπόλεμου, 
πράγμα που περιέπλεξε ιδιαίτερα την αποστολή τους στην Ελλάδα.  Αυτό ίσχυε ιδιαίτερα για την SOE, η 
οποία υπεισήλθε έτσι στην επικίνδυνη ζώνη των εσωτερικών αντιπαραθέσεων του αντάρτικου, παράλληλα με τον 
εξίσου σημαντικό πολιτικό και διπλωματικό της ρόλο. Ενώ αρχικά οι σχέσεις ανάμεσα στους αντάρτες του 
ΕΑΜ/ΕΛΑΣ, υπό την ηγεσία των κομμουνιστών, και τους Βρετανούς ήταν  λειτουργικές, με την πρόοδο 
του πολέμου έγιναν δυσχερέστερες, καθώς οι μεταπολεμικοί στόχοι κάθε πλευράς άρχισαν να παίρνουν 
προτεραιότητα. Εντέλει, οι σχέσεις ανάμεσα στις δύο πλευρές διερράγησαν εντελώς, ιδίως όταν, με τα 
Δεκεμβριανά, η βρετανική κυβέρνηση ήρθε σε ανοιχτή ρήξη με τους αντάρτες του ΕΑΜ.  Το γεγονός αυτό οδηγεί 
στο δεύτερο σημαντικό θέμα της μελέτης: τις συνέπειες της  εμπλοκής των βρετανικών Μυστικών Υπηρεσιών στον 
ελληνικό Εμφύλιο, και ιδιαίτερα το αποτέλεσμα που είχε η διττή πολιτική την οποία ακολούθησαν οι Βρετανοί 
στην Ελλάδα επιδιώκοντας δύο αλληλοαποκλειόμενους, όπως αποδείχτηκε, στόχους, έναν στρατιωτικό κι έναν 
πολιτικό. Το βιβλίο προσπαθεί επίσης να απαντήσει στο ερώτημα αν η βρετανική εμπλοκή στην Ελλάδα παρόξυνε 
τις συνθήκες που οδήγησαν στον Εμφύλιο, ένα από καιρό επίμαχο ζήτημα τόσο μεταξύ των μελετητών όσο και 
μεταξύ μερίδων της κοινής γνώμης.      
 

Στράτος Δορδανάς | Ο ΓΕΡΜΑΝΟΣ «ΛΟΡΕΝΣ ΤΗΣ ΑΡΑΒΙΑΣ» ΚΑΙ ΤΟ ΤΖΙΧΑΝΤ «MADE IN GERMANY»: Από τον Max 
von Oppenheim στον Αγκυλωτό Σταυρό (1914-1945)  | Σειρά: ΣΥΓΧΡΟΝΗ ΕΛΛΑΔΑ | α’ έκδοση Μάιος 2024 
Όταν με την έκρηξη του Α΄ Παγκοσμίου Πολέμου ο πολυπράγμων Max Oppenheim υπέβαλε το Υπόμνημα για την 
Επαναστατικοποίηση των Ισλαμικών Εδαφών των Εχθρών μας, οι γερμανικές πολιτικές και στρατιωτικές ελίτ 
ενθουσιάστηκαν με την ιδέα ενός ιερού πολέμου που θα κήρυσσε η σύμμαχος Οθωμανική Αυτοκρατορία και θα 
προκαλούσε γενικευμένη μουσουλμανική εξέγερση στις αποικίες των Αγγλογάλλων, καθώς και στην τσαρική 
Ρωσία. Στον επόμενο παγκόσμιο πόλεμο ο Hitler ήταν λάβρος κατά της πολιτικής του προκατόχου του Kaiser, 
πεπεισμένος ότι η Μέση Ανατολή θα έπεφτε σαν «ώριμο φρούτο» στα γερμανικά χέρια μετά την περικύκλωσή της 
από τη Wehrmacht. Κανείς από τους δύο τους δεν έφτασε τελικά εκεί όπου ονειρευόταν.  
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Θα μπορούσαν ωστόσο τα πράγματα να είχαν εξελιχθεί διαφορετικά στις σχέσεις των δύο γερμανικών 
αυτοκρατοριών με τη Μέση Ανατολή και τη Νότια Ασία; Με άλλα λόγια, τι θα γινόταν αν το jihad «made in 
Germany» εκπλήρωνε τους βασικούς στόχους του, όπως είχαν καθοριστεί από τον Oppenheim; Η απώλεια των 
αποικιών ήταν αρκετή για να οδηγήσει τους Αγγλογάλλους στο τραπέζι των διαπραγματεύσεων και στην 
υπογραφή της δικής τους «υπαγορευμένης» συνθήκης ειρήνης; Αντίστοιχα, θα κατάφερνε να αλλάξει τον ρου του 
πολέμου η εθνικοσοσιαλιστική Γερμανία στην περίπτωση που ο Hitler σταματούσε έστω παροδικά να σκέφτεται 
με όρους ρατσιστικούς και έβλεπε στα πρόσωπα των Αράβων περισσότερο τους «πολιτικούς φίλους» παρά τους 
«φυλετικούς εχθρούς»;  
 

ΣΥΓΧΡΟΝΗ ΕΛΛΑΔΑ: ΙΣΤΟΡΙΑ, ΚΟΙΝΩΝΙΑ, ΠΟΛΙΤΙΚΗ 
Κωνσταντίνος Διώγος | ΤΟ ΟΡΑΜΑ ΤΩΝ ΕΛΛΗΝΩΝ ΓΙΑ ΤΙΣ ΗΝΩΜΕΝΕΣ ΠΟΛΙΤΕΙΕΣ ΤΗΣ ΑΜΕΡΙΚΗΣ. Από την 
Ελληνική Επανάσταση έως τον Α’ Παγκόσμιο πόλεμο  | Σειρά: ΣΥΓΧΡΟΝΗ ΕΛΛΑΔΑ | Φεβρουάριος 2024 

Το βιβλίο αφορά τη μελέτη της «εικόνας» των Ηνωμένων Πολιτειών της Αμερικής (ΗΠΑ), όπως αυτή 
διαμορφώθηκε στους Έλληνες, την περίοδο από την Ελληνική Επανάσταση του 1821 έως και τον Α΄ Παγκόσμιο 
Πόλεμο. Πιο συγκεκριμένα, διερευνάται το συμβολικό περιεχόμενο αυτής της «εικόνας», η διαδικασία, οι φορείς 
και τα μέσα «κατασκευής» της, η λειτουργία, οι μεταλλάξεις και οι προσαρμογές της στην ελληνική ιστορική 
συγκυρία καθώς και η επιρροή των ΗΠΑ, ως σύμβολο, στη διαμόρφωση πολιτικών και κοινωνικών συμπεριφορών 
και ταυτοτήτων. Η εικόνα της Αμερικής ακολούθησε την πορεία συγκρότησης του ελληνικού έθνους–κράτους, 
«εργαλειοποιήθηκε» στον δημόσιο λόγο, προσαρμόστηκε στις ιδιαιτερότητες, τους προβληματισμούς, τις 
ανάγκες, τα διλήμματα και τα προτάγματα της ελληνικής κοινωνίας και συναρθρώθηκε με δύο κομβικής σημασίας 
ζητήματα για τον Ελληνισμό. Το πρώτο ήταν η πολιτειακή οργάνωση και εξέλιξη των πολιτικών θεσμών και το 
δεύτερο η συγκρότηση της ελληνικής εθνικής ταυτότητας και το δίλημμα τοποθέτησής της ανάμεσα στο δίπολο 
«Ανατολή»–«Δύση», συντήρηση–εκσυγχρονισμός. Η παρακολούθηση των μεταμορφώσεων της εικόνας της 
Αμερικής αποτελεί, στην ουσία, ένα συναρπαστικό ταξίδι στην ιστορία της ίδιας της Ελλάδας. Το αντικείμενο 
αυτού του βιβλίου, επομένως, δεν είναι οι ΗΠΑ, αλλά η Ελλάδα. Η Αμερική ήταν μια αλληγορία, λειτουργούσε ως 
πρόφαση και αφορμή για να εκφράσουν οι Έλληνες τις απόψεις, τις αγωνίες και τα οράματά τους για την πορεία 
της ίδιας τους της χώρας. Αν κάποιος θεωρεί ότι οι ΗΠΑ ήταν άγνωστες στην Ελλάδα του 19ου αιώνα, θα 
εντυπωσιαστεί από τον αριθμό των Ελλήνων «αμερικανολογούντων» και τον βαθμό «αμερικανογνωσίας» τους. 
Το ενδιαφέρον των Ελλήνων για την Αμερική υπήρξε μεγάλο, σταθερό και δια-ταξικό. Άγγιζε όλα τα στρώματα της 
κοινωνίας, από τους φτωχούς και αγράμματους αγρότες της επαρχίας που φαντασιώνονταν τα πλούτη της, μέχρι 
τις ανώτερες, εγγράμματες τάξεις που οραματίζονταν τις πολιτικές ελευθερίες και την οικονομική πρόοδό της. Το 
βιβλίο ακολουθεί χρονολογική–θεματική δομή και προκειμένου να αποτυπωθούν όλες οι λεπτές αποχρώσεις της 
εικόνας της Αμερικής στον ελληνικό δημόσιο λόγο, ο συγγραφέας αξιοποίησε μια εντυπωσιακή πληθώρα 
κειμενικών πηγών, όπως ιστορικά έργα, πολιτικές πραγματείες, διπλωματική αλληλογραφία, επιστημονικές και 
οικονομικές μελέτες, φιλολογικές αναλύσεις, ιστορικά και γεωγραφικά εγχειρίδια, άρθρα του ημερήσιου και 
περιοδικού Τύπου, ταξιδιωτικές εντυπώσεις, ημερολόγια, λογοτεχνικά κείμενα, θεατρικά έργα, λαϊκά φυλλάδια, 
οδηγούς μεταναστών κ.ά. 

 

ΠΟΛΙΤΙΚΑ 

Γιώργος Σιακαντάρης | ΤΙ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΕΣ ΘΑ ΥΠΑΡΧΟΥΝ ΤΟ 2050; Μεταδημοκρατία, μεταπολιτική, 
μετακόμματα | Σειρά: ΠΟΛΙΤΙΚΑ | Μάρτιος 2024 
Αυτό το βιβλίο ξεκίνησε να γράφεται υπό την «καθοδήγηση» του ερωτήματος αν «Θα υπάρχουν Δημοκρατίες το 
2050;». Στην πορεία το υλικό στο οποίο «σκόνταφτε» ο συγγραφέας αφορούσε το πώς «Θα είναι οι Δημοκρατίες 
το 2050;». Αυτό έμεινε και ως τίτλος του βιβλίου. Δεν άλλαξε όμως ο υπότιτλος: «Μεταδημοκρατία, μεταπολιτική, 
μετακόμματα». Ο συγγραφέας διαπραγματεύεται το φαινόμενο της μεταπολιτικής εδώ και πολλά χρόνια, πριν 
αυτό ενσκήψει και στο ελληνικό πολιτικό σύστημα. Το πως θα είναι οι Δημοκρατίες στα μέσα του 21ου αιώνα, 
εξαρτάται από το αν θα καταφέρει η πολιτική να δώσει απαντήσεις στη μεταπολιτική.  
Ο συγγραφέας αναλύει πέντε μείζονες εξελίξεις, οι οποίες αφορούν τους κινδύνους που απειλούν τις 
αντιπροσωπευτικές φιλελεύθερες Δημοκρατίες, όπως τις ξέραμε μέχρι τα τέλη του 20ού αιώνα. Η πρώτη αφορά 
την περιθωριοποίηση των κομμάτων και των κοινοβουλευτικών θεσμών για χάρη της εκτελεστικής και αρχηγικής 
εξουσίας και των  υπερεθνικών μη λογοδοτούντων στους πολίτες οργανισμών. Η δεύτερη αφορά τη λεγόμενη 
«δημοκρατία της συνηγορίας», τη μετάβαση από το κόμμα-καρτέλ στο κόμμα σουπερμάρκετ και από εκεί στο 
μετακόμμα και το τεχνοκρατικό κόμμα και το πώς μετασχηματίζεται πλέον η διάκριση Αριστερά-Δεξιά. Η τρίτη 
εξέλιξη συνδέεται με τα φαινόμενα της «προεδροποίησης» της εκτελεστικής εξουσίας, της «δικαστικοκρατίας», 
του νέου συνταγματισμού, των παρεμβάσεων στις Ανεξάρτητες Αρχές και των αντιστάσεων στην αυταρχικοποίηση 
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των πολιτικών συστημάτων. Η τέταρτη εξέλιξη αφορά τη μετάβαση των Δημοκρατιών και των εθνικισμών από την 
πριν την παγκοσμιοποίηση εποχή σ’ αυτή του εθνικολαϊκισμού, του ελιτίστικου λαϊκισμού, στην όξυνση των 
θρησκευτικών συναισθημάτων και της ισλαμικής τρομοκρατίας. Ασκείται εδώ κριτική στον απλουστευτικό 
χαρακτήρα διαχωρισμών όπως «λαϊκισμός-αντιλαϊκισμός» και «φίλοι-εχθροί της Δημοκρατίας». Η πέμπτη εξέλιξη 
εξετάζει το πώς η καθοδική κοινωνική κινητικότητα, η κλιματική κρίση, οι θεωρίες της «αξιοκρατίας» και οι φόβοι 
από τη μετανάστευση και τις τεχνολογικές αλλαγές (τεχνητή νοημοσύνη) ενισχύουν την Ακροδεξιά και τον 
τραμπισμό. Υπάρχει διέξοδος; Σχέδιο απάντησης στα συμπεράσματα του βιβλίου.  
 

ΚΟΙΝΩΝΙΑ ΚΑΙ ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΣ 
Yuval Noah Harari | SAPIENS. Μια σύντομη ιστορία του Ανθρώπου  
ΕΠΕΤΕΙΑΚΗ ΕΚΔΟΣΗ για τα 10 χρόνια | Μετάφραση: Μιχάλης Λαλιώτης | Φεβρουάριος 2024 
To Sapiens εκδόθηκε για πρώτη φορά το 2014. Αυτή η επετειακή έκδοση για τα δέκα χρόνια περιλαμβάνει έναν 
νέο επίλογο από τον Yuval Noah Harari, που αντανακλά τις νέες εξελίξεις της τελευταίας δεκαετίας και 
ενσωματώνει αρκετές αναθεωρήσεις του συγγραφέα στο αρχικό κείμενο. 
 
«Ενδιαφέρον και προκλητικό … Σου δίνει μια αίσθηση του πόσο λίγο καιρό υπάρχουμε σ’ αυτή τη Γη» - Barack Obama 
«Θα συνιστούσα το Sapiens σε οποιονδήποτε ενδιαφέρεται για την ιστορία και το μέλλον του είδους μας» - Bill Gates  
«Καταπιάνεται με τα μεγαλύτερα ερωτήματα της ιστορίας και του σύγχρονου κόσμου και είναι γραμμένο σε μια αξέχαστη, 
ολοζώντανη γλώσσα. Θα το λατρέψετε» - Jared Diamond 
«Συγκλονιστικό από την πρώτη μέχρι την τελευταία λέξη … Μπορεί να είναι το καλύτερο βιβλίο που διάβασα ποτέ» - Chris 
Evans  
«Εκπληκτικό … Αλλάζει τον τρόπο που βλέπεις τον κόσμο» - Simon Mayo 
«Σου ξαραχνιάζει το μυαλό … Το γράψιμο του Χαράρι εκπέμπει δύναμη και διαύγεια, κάνοντας τον κόσμο καινούργιο 
και παράξενο» - John Carey, Sunday Times 
«Ένας από τους αγαπημένους μου συγγραφείς και στοχαστές … Θα μείνετε άναυδοι με τον τρόπο που αφηγείται την 
ανθρώπινη ιστορία μας και κοιτάζει στο μέλλον» - Natalie Portman 
«Καθηλωτικό … Η πρόζα του Χαράρι αναπηδάει απ’ τη σελίδα» - New Statesman 
«Μια εξαιρετική επισκόπηση του τρόπου με τον οποίο αναπτύχθηκε το είδος μας που βοηθά να καταλάβουμε γιατί και πώς 
είμαστε σήμερα» - Lily Cole  
«Ένα σπάνιο βιβλίο … τόσο συναρπαστικό που σου κόβει την ανάσα» - Observer 
«Δεν έχω διαβάσει ποτέ κάτι καλύτερο» - Henning Mankell 
«Άλλαξε το πώς βλέπω το είδος μας και τον κόσμο μας» - Mohsin Hamid, Guardian 
«Καθηλωτικό, απομυθοποιητικό … δεν συνοψίζεται με τίποτα· θα πρέπει απλώς να το διαβάσετε» -John Gray, Financial 
Times 
«Σκέτη πρωτοτυπία και πνευματική διέγερση» - Evening Standard 
«Ένα βιβλίο σαν αστρική έκρηξη, απολαυστικό όσο και ερεθιστικό» - Sunday Express 
«Ατέλειωτα γοητευτικό» - Nature 
«Μια σαρωτική ιστορία του είδους μας, γραμμένη με ολοζώντανο ύφος» - Matthew Syed, The Times 
«Περιέχει μια εντυπωσιακή πληροφορία σχεδόν σε κάθε σελίδα και μας θυμίζει ότι θα έπρεπε να ’μαστε ευγνώμονες 
που είμαστε άνθρωποι» - Matt Haig, Observer 
«Ένα σπάνιο έργο εξελικτικής ιστορίας … Το Sapiens έχει γίνει εκδοτικό φαινόμενο» - Alex Preston, Observer 

 

Φραντσέσκα Σταυρακοπούλου | ΘΕΟΣ: ΜΙΑ ΑΝΑΤΟΜΙΑ | Σειρά: ΚΟΙΝΩΝΙΑ ΚΑΙ ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΣ | Μετάφραση: 
Γιώργος Καράμπελας | Φεβρουάριος 2024 

Μια εκπληκτική εξιστόρηση, που μας δείχνει τον Θεό έτσι όπως τον έβλεπαν οι αρχαίοι πιστοί 
του – με ανδρικό σώμα, υπεράνθρωπες δυνάμεις, γήινα πάθη και μια ροπή στο φανταστικό 
και το τερατώδες. 
Η θεολογία και η θρησκειολογία μάς διδάσκουν ότι ο Θεός της Βίβλου δεν είχε σώμα: στην 
Παλαιά Διαθήκη, φανερωνόταν μόνο στα αινιγματικά λόγια των προφητών του, και στην Καινή 
Διαθήκη στο σώμα του Χριστού. Η παρουσίαση του Θεού ως ενσώματου και αρσενικού είθισται 
να θεωρείται απλώς μεταφορική, συμβολική ή ποιητική. Όμως, σε αυτή την αποκαλυπτική 
μελέτη, η Φραντσέσκα Σταυρακοπούλου παρουσιάζει μια απολύτως σωματική εικόνα του 
βιβλικού Θεού: μιας θεότητας με ανθρώπινη μορφή, που περπατά και μιλά, κλαίει και γελά, 
τρώει, κοιμάται, αισθάνεται κι αναπνέει – και είναι αναντίρρητα άνδρας. 
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Το πορτρέτο αυτό –προϊόν διεξοδικής μελέτης και έρευνας της συγγραφέα στις βιβλικές πηγές– περιγράφει έναν 
θεό αρχαίων μύθων και τελετουργιών, που υπήρξε γέννημα μιας συγκεκριμένης κοινωνίας σε μια συγκεκριμένη 
εποχή: φτιαγμένος κατ’ εικόνα του λαού που ζούσε τότε, διαμορφώθηκε από τις συνθήκες ύπαρξης αυτού του 
λαού και αποτύπωσε την εμπειρία του από τον κόσμο. Από την κορυφή μέχρι τα νύχια –και σε κάθε μέρος του 
σώματός του ενδιαμέσως–, είναι ένας θεός αναπάντεχος και περίπλοκος, τον οποίο δεν είχαμε ξανασυναντήσει 
ποτέ πριν. 
 
«Ένα συναρπαστικό ταξίδι σε κάθε όψη του σώματος του Γιαχβέ, μπρος και πίσω (ναι, και πίσω!), μέσα κι έξω… Η 
Σταυρακοπούλου το διασκεδάζει με την καρδιά της». - The Economist  
 

Ταμίμ Ανσάρι | Η ΕΠΙΝΟΗΣΗ ΤΟΥ ΧΘΕΣ. Η ιστορία 50.000 ετών ανθρώπινης κουλτούρας, 
σύγκρουσης και διασύνδεσης | Σειρά: ΚΟΙΝΩΝΙΑ ΚΑΙ ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΣ | Μετάφραση: Μιχάλης 
Λαλιώτης | α’ έκδοση Μάρτιος 2024 
Από τη γλώσσα στον πολιτισμό κι από εκεί στην πολιτισμική σύγκρουση: πώς οι άνθρωποι 
επινόησαν την ιστορία, από την Εποχή του Λίθου μέχρι την Ψηφιακή Εποχή 
Διασχίζοντας χιλιετίες, υφαίνοντας εμπειρίες και κοσμοαντιλήψεις υπαρκτών ή και 
εξαφανισμένων πολιτισμών, Η επινόηση του χτες δείχνει πως η μηχανή της ιστορίας δεν είναι 
ηρωική (κερδισμένες μάχες), γεωγραφική (οι αγρότες ακμάζουν) ή ανθρωποκεντρική (οι 
άνθρωποι αλλάζουν τον πλανήτη), αλλά κυρίως αφηγηματική. 
Πριν από πολλές χιλιάδες χρόνια, όταν ήμασταν ακόμα αμέτρητες μικρές και αυτόνομες ομάδες 
τροφοσυλλεκτών διασκορπισμένες στην άγρια φύση, αρχίσαμε να επινοούμε ιστορίες – για να 
οργανώσουμε την επιβίωσή μας, να βρούμε σκοπό και νόημα στα πράγματα και να εξηγήσουμε 

το ακατανόητο. Οι ιστορίες αυτές έγιναν τελικά οι βάσεις για αυτοκρατορίες, πολιτισμούς και κουλτούρες. Κι όταν 
οι διάφορες αφηγήσεις άρχισαν να συγκρούονται και να αλληλεπικαλύπτονται, οι συναντήσεις αυτές προκάλεσαν 
από σύγχυση, χάος και πολέμους μέχρι πολιτισμικές ανθοφορίες, θρησκευτικές αφυπνίσεις και πνευματικές 
επαναστάσεις. 
Μέσα από ζωηρές ιστορίες γεμάτες ενδιαφέρουσες πληροφορίες, ο Ταμίμ Ανσάρι φωτίζει τις κοσμοϊστορικές 
συνέπειες αυτής της μοναδικής ανθρώπινης ικανότητας να επινοούμε και να μεταδίδουμε αφηρημένες ιδέες. 
Παράλληλα, επιχειρεί να εξηγήσει και το τόσο σύνθετο παρόν μας: τις αφηγήσεις που μας διαμορφώνουν σήμερα, 
τους λόγους για τους οποίους πολεμάμε ακόμα μεταξύ μας και το μέλλον που μπορούμε ακόμα να 
δημιουργήσουμε. 
 
«Μια θαυμάσια γραμμένη παγκόσμια ιστορία, εστιασμένη στις αφηγήσεις διαφορετικών πολιτισμών σχετικά με 
το ποιοι είμαστε. Κλείνει δε με ένα θεμελιώδες ερώτημα: Στον πρωτοφανή κόσμο του σήμερα, μπορούμε να 
δημιουργήσουμε νέες αφηγήσεις που να είναι αρκετά περιεκτικές και παγκόσμιες ώστε να ενθαρρύνουν την 
παγκόσμια συνεργασία στην προσπάθεια της οικοδόμησης ενός καλύτερου μέλλοντος για την ανθρωπότητα;» 
–David Christian, διακεκριμένος καθηγητής, Macquarie University, Σίδνεϊ, Αυστραλία, και συγγραφέας του Maps 
of Time: An Introduction to Big History and Origin Story: A Big History of Everything 
 
«Γεμάτη διορατικές ιδέες, αλλά πάντα εύληπτη, είναι η παγκόσμια ιστορία που χρειαζόμαστε σήμερα». 
Lynn Hunt, συγγραφέας του Writing History in the Global Era 
 
«Ο Ταμίμ Ανσάρι ξαναχτυπάει, με μια ευρείας οπτικής και εξαιρετικά ευανάγνωστη περιγραφή του σημερινού 
κόσμου μας. Με εύστοχα παραδείγματα αντλημένα από όλο το φάσμα της ιστορίας, διαλύει κάθε ιδέα ότι υπάρχει 
οτιδήποτε αγνό στην κουλτούρα ή τη φυλή. Αμέτρητες ιδέες έχουν αναμειχθεί και συνταιριαστεί στο χώρο και το 
χρόνο για να φτιαχτεί ο σημερινός κόσμος. Ο Ανσάρι είναι ο γοητευτικός ξεναγός μας σε αυτό το Αναταίριασμα 
των Πολιτισμών και στη διαρκή –και ελπιδοφόρα– ικανότητα του κόσμου να αλλάζει». 
Raj Patel, συγγραφέας του Stuffed and Starved: The Hidden Battle for the World Food System 
 
«Συνυφαίνοντας πολλά και περίπλοκα νήματα της ανθρώπινης εμπειρίας για να σχηματίσει μια ενιαία αφήγηση, 
ο Ανσάρι παρουσιάζει –με το γνωστό, προσγειωμένο αλλά ευρυμαθές ύφος του– μια γοητευτική παγκόσμια 
«αφήγηση των αφηγήσεων» που διαπνέεται από δεκαετίες μελέτης, στοχασμού και προσωπικής διαπολιτισμικής 
εμπειρίας. Ένα βαθιά γενναιόδωρο, εξαιρετικά ενδιαφέρον βιβλίο από μια σημαντική και μοναδική φωνή της 
εποχής μας». –R. Charles Weller, Ευρωπαϊκή και ισλαμική παγκόσμια ιστορία, Πανεπιστήμιο της Ουάσινγκτον και 
Εθνικό Πανεπιστήμιο του Καζακστάν 
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«Η επινόηση του χτες είναι μια διορατική περιήγηση στον ανθρώπινο πολιτισμό, γεμάτη πληροφορίες που 
καταδεικνύουν ότι ήμασταν διασυνδεδεμένοι σε παγκόσμιο επίπεδο από τις απαρχές της ιστορίας. Ο Ταμίμ 
Ανσάρι ξεδιπλώνει περίπλοκες θεωρίες για να κατανοήσει πώς γίναμε αυτοί που είμαστε σήμερα». –Fariba Nawa, 
συγγραφέας του Opium Nation: Child Brides, Drug Lords and One Woman’s Journey through Afghanistan 
 
Σωτήρης Μανωλόπουλος | ΤΑ ΠΡΟΣΩΠΑ ΤΟΥ ΞΕΝΟΥ (νέα έκδοση επαυξημένη) | Μάρτιος 2024 

Τι σημαίνει για έναν άνθρωπο να χάνει τον οικείο χώρο του; Πού θα ανήκει, ποιο θα είναι το σπίτι του απ’ όπου 
θα ξεκινά κάθε μέρα τη ζωή του; 
Ο ψυχαναλυτής αναζητεί την αλήθεια στην ιστορία και τη γεωγραφία των νοημάτων. Θεωρεί ότι ένα κανονικό, 
αναμενόμενο περιβάλλον είναι απαραίτητο για να ξετυλιχτεί η ζωή του ανθρώπου. Οι εκτοπισμένοι έχουν 
ανάγκη να δημιουργήσουν δυνητικούς χώρους της τέχνης για να αναπαραστήσουν τις ρήξεις των σταθερών 
πλαισίων, τα ρήγματα στους δεσμούς με τους άλλους. 
Αναζητώ λοιπόν τη συνοχή των ξεριζωμένων νοημάτων ακολουθώντας ξανά τα νήματα που υφαίνονται από τον 
ξένο του Καμύ στον αρνητή του Μέλβιλ, στην αδιαφορία και στην ακηδία που ζούμε σήμερα, στον Ιούδα που 
καίγαμε κάθε χρόνο στην πυρά του μίσους, στην οικογενειακή γιορτή όπου περιμέναμε ξένους, στους 
ναυαγοσώστες του Παπαδιαμάντη που δεν μπορούσαν να καταργήσουν το τυχαίο με τις ζαριές τους, στον 
Οδυσσέα που διαρκώς δεν γύριζε σπίτι, στην ποντικοπαγίδα που έστησε ο Άμλετ για να ειπωθεί το ανείπωτο, 
στη νοσταλγία του Ταρκόφσκι που δεν μπορούσε να γίνει ένας ξένος, στο βλέμμα του Αγγελόπουλου που 
αγωνιζόταν να αποκαταστήσει τα αρχεία της μνήμης, στις ξένες λέξεις που η μικρότερη από τις τρεις αδελφές 
του Τσέχοφ φοβήθηκε ξαφνικά ότι τις χάνει. 
Άθροισα εδώ αυτά τα νήματα σαν σωσίβια που χρειάστηκα για τις κατακλυσμιαίες υπερβολές της 
πραγματικότητας, για τις θύελλες των συναισθημάτων, για τα ναυάγια του υποκειμένου, σήμερα, γύρω μας. 
Εκεί όπου η ψυχανάλυση συναντά την τέχνη, δώδεκα κείμενα για κείνους που διαβαίνουν τα σύνορα κι 
αλλάζουνε πρόσωπα, σ’ ένα βιβλίο που αφήνεται στους συνειρμούς του για ν’ ακούσει ελεύθερα μέσα απ’ 
αυτούς. 
 

ΧΩΡΟΣ ΚΑΙ ΚΟΙΝΩΝΙΑ  

Γιώργος Χατζηστεργίου | ΜΕΘΟΡΙΟΣ  | Σειρά: ΦΙΛΟΣΟΦΙΚΟΙ ΔΡΟΜΟΙ | Ιούνιος 2024 

Μια σκληρή γραμμή είναι η μεθόριος, πολύ μεγαλύτερης έντασης από αυτή των επικρατειών που διαχωρίζει. 
Στους πολιτικούς χάρτες, ενώ κάθε επικράτεια έχει το δικό της ελαφρύ χρώμα, η διαχωρίζουσα γραμμή της 
μεθορίου είναι παντού μαύρη. Μια γραμμή που αξίζει την προσοχή μας. 
Η μεθόριος όμως εκτός από διαχωριστική γραμμή μπορεί να λειτουργήσει και ως γραμμή φυγής, με την 
παραμεθόριο γη να μην υφίσταται ως το τέρμα αλλά ως αφετηρία για το πιο πέρα. 
Η έννοια της μεθορίου δεν συνδέεται μόνο με τις επικράτειες των χωρών, αλλά μπορεί να αφορά γενικά τις σχέσεις 
των ανθρώπων, ακόμα και οριοθετήσεις των ψυχικών πεδίων στο εσωτερικό κάθε ανθρώπου. Είναι 
χαρακτηριστικό ότι ως μεθόριος αναφέρεται από τον Πλάτωνα και ο ύπνος: «Δοκεί είναι του ζην και του μη ζην». 
Με τη Μεθόριο επικεντρωνόμαστε στα όρια, τόσο από την πλευρά του πλαισίου που με την ύπαρξή του ευνοεί ή 
αποθαρρύνει τη δημιουργική ζωή όσο και από την πλευρά της υπέρβασής του.  

 

ΕΘΝΟΓΡΑΦΙΕΣ  

Michael Herzfeld | ΠΟΡΤΡΕΤΟ ΜΙΑΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΦΑΝΤΑΣΙΑΣ. Η εθνογραφική βιογραφία του Ανδρέα 
Νενεδάκη | Μετάφραση: Πελαγία Μαρκέτου | Σειρά: ΕΘΝΟΓΡΑΦΙΕΣ | Άνοιξη 2024 
Ο Ανδρέας Νενεδάκης υπήρξε γιος ενός ανυπότακτου, ορεσίβιου βοσκού, έγινε έμπορος σε μια μικρή πόλη, 
καταδικάστηκε σε θάνατο στη διάρκεια του Δεύτερου Παγκόσμιου Πολέμου και μετά το τέλος του υποβλήθηκε σε 
βασανιστήρια· ως πατριώτης, κομμουνιστής και λογοτέχνης, ως άνθρωπος με αντρίκια περπατησιά, που 
υιοθέτησε στο συγγραφικό του έργο τη φωνή μιας τυραννισμένης φοιτήτριας, ενσαρκώνει τα δύο άκρα μιας 
παράδοξης αντίφασης.  
Ο κορυφαίος ανθρωπολόγος –και πλέον Έλληνας πολίτης– Μάικλ Χέρτσφελντ πρωτοσυνάντησε τον Νενεδάκη 
κατά την επιτόπια έρευνά του στην Κρήτη, και η βαθιά φιλία που αναπτύχθηκε μεταξύ τους οδήγησε σταδιακά σε 
αυτή τη μελέτη. Ο ανθρωπολόγος εντάσσει τις περιπέτειες, τα πάθη και τις οπτικές του λογοτέχνη στα ιστορικά 
τους συμφραζόμενα, ανιχνεύοντας τη σχέση που συνδέει τον συντηρητισμό με την εξέγερση στον ελληνικό 
πολιτισμό. Συνυφαίνοντας την εθνογραφική ανάλυση με τους οραματισμούς του Νενεδάκη, μας δείχνει πώς ένας 
οξυδερκής σχολιαστής με βαθιά αυτεπίγνωση και ασυμβίβαστη προσωπική οπτική μπορεί να περιπλέξει 
δημιουργικά όσα γνωρίζουμε για τον τοπικό και τον εθνικό πολιτισμό. Ανατρέποντας τις συμβάσεις μιας 
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τρέχουσας ανθρωπολογικής γραμματείας, ο Χέρτσφελντ επιμένει ότι μπορούμε να διαβάσουμε τη 
μυθιστορηματική βιογραφία ενός Έλληνα μέσα από το πρίσμα της βιωμένης πραγματικότητας. Το ίδιο ερώτημα 
εξάλλου θέτει και ο ήρωας ενός έργου του Νενεδάκη: «Μήπως δεν είταν η ζωή του και η ζωή μας όλων, εκείνης 
της εποχής, ένα μυθιστόρημα;» 
 

«Με την εθνογραφική βιογραφία του Ανδρέα Νενεδάκη, ο Μάικλ Χέρτσφελντ επιχειρεί κάτι πρωτότυπο και 
συνάμα τολμηρό για έναν κοινωνικό επιστήμονα: διερευνά την αλληλεπίδραση ανάμεσα στην ατομική θέαση 
ενός πολιτισμού και τους βαθύτερους πολιτισμικούς παράγοντες που επηρεάζουν αναπόφευκτα το άτομο. Το 
αποτέλεσμα είναι ένα απολαυστικό έργο πρωτόγνωρου βεληνεκούς. Το βιβλίο θα έχει αναμφίβολα ευρεία 
απήχηση τόσο ως έργο κοινωνικής ανθρωπολογίας, όσο και ως βιογραφία ενός εξαιρετικού ανθρώπου που 
έζησε σε ασυνήθιστους καιρούς.» 
Gail Holst-Warhaft, συγγραφέας του Dangerous Voices. Women’s Laments and Greek Literature 
 

«Ο Χέρτσφελντ συνδέει έξοχα το αυτοβιογραφικό με το βιογραφικό επίπεδο κατανόησης. Μαθαίνουμε πολλά 
για τον Νενεδάκη ως συγγραφέα και ως προσωπικότητα, ενώ ταυτόχρονα εμπλουτίζουμε τις γνώσεις μας και τον 
τρόπο με τον οποίο προσεγγίζουμε τις ιστορικές διαδρομές που συνέδεσαν την κρητική, την ελληνική και την 
ευρωπαϊκή κοινωνία στη διάρκεια του 20ού αιώνα. Μια σημαντική συμβολή στις σύγχρονες συζητήσεις για τη 
συνάντηση της κοινωνικής ανθρωπολογίας με τη λογοτεχνία.» 
Ruth Behar, συγγραφέας του The Vulnerable Observer. Anthropology that Breaks Your Heart 
 

Αγγελόπουλος Γιώργος, Δαλάκογλου Δημήτρης (επιμέλεια) | ΜΙΑ ΑΝΘΡΩΠΟΛΟΓΙΑ ΤΗΣ ΚΡΙΣΗΣ. Εθνογραφικές 
προσεγγίσεις μιας δεκαετίας   

Μετάφραση: Τάκης Γέρος | Σειρά: ΕΘΝΟΓΡΑΦΙΕΣ | Άνοιξη 2024 
ΚΕΙΜΕΝΑ: Γιώργος Αγγελόπουλος, Αθηνά Αθανασίου, Άννα Αποστολίδου, Δημήτρης Δαλάκογλου, Sarah Green, 
Γιάννης Καλλιάνος, Τρύφων Μπαμπίλης, Roland S. Moore, Νένη Πανουργιά, Ελένη Παπαγαρουφάλη, Ευθύμιος 
Παπαταξιάρχης, Γιώργος Πουλημενάκος, Θοδωρής Ρακόπουλος, Κατερίνα Ροζάκου, David Sutton, Γιώργος 
Τσιμουρής, Ανδρέας Χατζηδάκης 
 
Με ποιους τρόπους μπορούμε να μελετήσουμε την ελληνική κρίση χωρίς να την ταυτίσουμε με τις καθημερινές 
της εκδηλώσεις και με τις αιτίες της; Πώς να προσεγγίσουμε όσα βιώσαμε τις δύο προηγούμενες δεκαετίες στην 
Ελλάδα χωρίς να περιοριστούμε στην  πρόσληψή τους ως ενός επεισοδίου των καπιταλιστικών διαρθρωτικών 
προσαρμογών στο νεοφιλελευθερισμό, αποφεύγοντας τον λόγο περί «ελληνικής εξαίρεσης» αλλά διατηρώντας 
τη συγκριτική προοπτική στη συγχρονία και τη διαχρονία; 
Το βιβλίο αυτό συνιστά μια συμβολή στη συζήτηση περί της ελληνικής κρίσης που προσέλκυσε την προσοχή του 
διεθνούς κοινού, προκάλεσε θεωρητικές και πολιτικές συζητήσεις και ενίσχυσε το εθνογραφικό ενδιαφέρον για 
τη νοτιοανατολική Ευρώπη. Παρουσιάζει εθνογραφικές μελέτες και κριτικές ανθρωπολογικές προσεγγίσεις, σε μία 
στιγμή κατά την οποία πληθώρα νέων ερευνητών έστρεψαν το ενδιαφέρον τους στην Ελλάδα διατυπώνοντας μια 
σειρά από ερωτήματα, ενώ όσοι έχουν εργαστεί για πολλά χρόνια στη χώρα αναπόφευκτα επιδίωξαν να 
αναπροσανατολίσουν την έρευνά τους στη μελέτη της κρίσης. Στόχος του βιβλίου είναι να παράσχει μία 
διαφορετική προσέγγιση από τον λόγο ο οποίος εκφέρεται από τα διεθνή μέσα ενημέρωσης· μια προσέγγιση που 
θα επιδεικνύει ενσυναίσθηση και αλληλεγγύη με την καθημερινότητα των δομικά αποκλεισμένων και των 
αδύναμων της κρίσης  καθώς και όσων αντιστάθηκαν σε αυτήν χωρίς να παραβλέπει την πλευρά όσων βγαίνουν 
κερδισμένοι από την κρίση. 
Ο παρών τόμος αποσκοπεί να συμβάλει, πέρα από την ανάδειξη της εθνογραφικής διαφοράς, και προς μία κριτική 
θεωρητική κατανόηση της δυναμικής των δύο πρώτων δεκαετιών του 21ου αιώνα στην Ελλάδα αλλά και πέραν 
αυτής. Στόχος είναι να προχωρήσει ένα βήμα πέρα από την απλή κριτική του νεοφιλελευθερισμού ή της διαφοράς 
ανάμεσα στις τοπικές και τις διεθνείς προσλήψεις της νεοφιλελεύθερης κατάστασης και επιπλέον, να εξετάσει την 
επίπτωση του λόγου περί της κρίσης στην ανθρωπολογική κατανόηση της Ελλάδας και το αντίστροφο. 
 

Heath Cabot | ΣΤΟ ΚΑΤΩΦΛΙ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΗΣ. Το άσυλο και η ιδιότητα του πολίτη στην Ελλάδα 
Μετάφραση: Τάκης Γέρος | Σειρά: ΑΝΘΡΩΠΟΛΟΓΙΑ - ΕΘΝΟΓΡΑΦΙΕΣ | Άνοιξη 2024 

Το βιβλίο αυτό αφορά το καθεστώς του πολιτικού ασύλου στην Ελλάδα και το πώς οι αναζητούντες άσυλο, οι 
εργαζόμενοι στο πεδίο της αρωγής και οι υπάλληλοι της γραφειοκρατίας έχουν επιχειρήσει να αντιμετωπίσουν τα 
συχνά ανυπέρβλητα διλήμματα που τίθενται τόσο από τη νομοθεσία για τα ανθρώπινα δικαιώματα όσο και από 
την ευρωπαϊκή διακυβέρνηση. 

Το βιβλίο αυτό υιοθετεί μία κριτική στάση εστιάζοντας την προσοχή του στην ανάλυση, ακόμη και την 
αποκάλυψη, όψεων της διακυβέρνησης, του λόγου περί δικαιωμάτων και της ανθρωπιστικής πρακτικής οι οποίες 
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ειδάλλως θα παρέμεναν ανεξέταστες. Δεν είναι, όμως, μία κριτική. Σε όλο το βιβλίο ο συγγραφέας πραγματεύεται 
την ισχυρή, αλλά όχι καθοριστική, δύναμη που έχει η δομική βία να φέρνει αντιμέτωπους τόσο τους αναζητούντες 
άσυλο όσο και τους λήπτες αποφάσεων με πολύ δυσχερείς καταστάσεις.  

Οι εργαζόμενοι στο πεδίο της αρωγής και όσοι εμπλέκονται επαγγελματικά με τα ανθρώπινα δικαιώματα στην 
Ελλάδα γνωρίζουν πολύ καλά, και με επώδυνο τρόπο θα έλεγε κανείς, όλα εκείνα που δεν λειτουργούν σωστά 
όσον αφορά τη διαδικασία ασύλου, τη συνηγορία υπέρ του ασύλου και το έργο της αρωγής, όπως και 
συνολικότερα το πλαίσιο που αφορά τα δικαιώματα. Εκείνο που επιδιώκει να κάνει, είναι να εξετάσω το πώς αυτοί 
οι εργαζόμενοι, και οι αναζητούντες άσυλο με τους οποίους έρχονται σε επαφή, αντιμετωπίζουν ένα διαλυμένο 
σύστημα χωρίς να το αφήνουν να τους καταπιεί· τους λόγους για τους οποίους το κάνουν αυτό· και το τι μπορεί 
να μας πει η εμπλοκή τους με αυτό για τις δυνατότητες και τα όρια της συνηγορίας υπέρ του ασύλου, της αρωγής 
και της προστασίας που θεμελιώνεται στην έννοια των δικαιωμάτων.  

Εδώ θα βρει κανείς διαφορετικούς τύπους ανθρώπους, που δεν μπορούν εύκολα να ταξινομηθούν ως «εντός» 
ή «εκτός», ως «καλοί» ή «κακοί», αλλά που προσπαθούν να ζήσουν μία ζωή υποφερτή, ακόμη και ηθικά 
προσανατολισμένη, με τρόπους που συχνά ακυρώνονται από δυνάμεις οι οποίες βρίσκονται πέραν του ελέγχου 
τους· σε μία πόλη που διαπερνάται από το μυθικό και το καθημερινό, τον κάτω κόσμο και τον κόσμο των 
ζωντανών, τους νόμους του αίματος, τον κυρίαρχο και τους θεούς. Αυτό είναι ένα βιβλίο για τους πολίτες της 
Αθήνας.     

ΦΙΛΟΣΟΦΙΚΟΙ ΔΡΟΜΟΙ  

Φώτης Τερζάκης | ΤΟ ΔΙΑΛΕΚΤΙΚΟ ΝΗΜΑ. Ιστορικοφιλοσοφικές δοκιμές  

Σειρά: ΦΙΛΟΣΟΦΙΚΟΙ ΔΡΟΜΟΙ | α’ έκδοση Απρίλιος 2024 
Οποιαδήποτε υπεράσπιση της διαλεκτικής στις ημέρες μας εκλαμβάνεται δικαιολογημένα ως δήλωση πιστότητας 
στη μαρξιστική φιλοσοφική παράδοση. Δεν θα το αρνηθώ· εκείνο που μ’ ενδιαφέρει ωστόσο πολύ περισσότερο 
είναι να φέρω στο φως ό,τι θεωρώ ως πυρηνικά περιεχόμενα της εν λόγω παράδοσης, ανεξαρτήτως, και μερικές 
φορές εις πείσμα, του γράμματος. Στην περίπτωση αυτή, νομίζω, το μάτι πρέπει να στραφεί προς δύο 
κατευθύνσεις: πρώτον, να παρακολουθήσει το προγενέστερο ταξίδι αυτών των περιεχομένων στη μακρά  
διαδρομή της ανθρώπινης ιστορίας, πριν αποκρυσταλλωθούν στη διατύπωση που μας είναι οικεία, ως σύγχρονη, 
και από την οποίαν ονομαστικά τα παραλαμβάνουμε· δεύτερον, να ανιχνεύσει παράλληλες εκφράσεις αυτών των 
περιεχομένων σε άλλες σημερινές παραδόσεις ή φιλοσοφικές γλώσσες, ανεξαρτήτως ή πέραν του μαρξισμού, που 
έτσι μπορούν να καταδειχθούν ως συναρμόσιμες μαζί του, οδηγώντας τον ταυτόχρονα σε μια διεύρυνση που 
αποτρέπει τον κίνδυνο της απολίθωσης.  

 

ΘΕΜΑΤΑ ΕΒΡΑΪΚΗΣ ΙΣΤΟΡΙΑΣ  

Μαριάντζελα Χατζησταματίου | ΤΑ ΤΡΑΓΟΥΔΙΑ ΤΟΥ ΟΛΟΚΑΥΤΩΜΑΤΟΣ ΤΩΝ ΕΛΛΗΝΩΝ 
ΕΒΡΑΙΩΝ |  Σειρά: ΘΕΜΑΤΑ ΕΒΡΑΪΚΗΣ ΙΣΤΟΡΙΑΣ | α’ έκδοση Ιανουάριος 2024 

Η έκδοση Τα τραγούδια του Ολοκαυτώματος των Ελλήνων Εβραίων παρουσιάζει για πρώτη φορά, 
σε ένα τόμο και ηχογραφημένα, τα τραγούδια που γράφτηκαν από τους Έλληνες Εβραίους κατά την 
διάρκεια του Ολοκαυτώματος. Πρόκειται για ένα ερευνητικό πρόγραμμα του Εβραϊκού Μουσείου 
Θεσσαλονίκης, υπό την αιγίδα της Ισραηλιτικής Κοινότητας Θεσσαλονίκης και σε 
συγχρηματοδότηση φορέων European Jewish Fund, Claims Conference και της έδρας εβραϊκών 
σπουδών του Αριστοτελείου Πανεπιστημίου Θεσσαλονίκης.  

Τα τραγούδια της περιόδου του Ολοκαυτώματος είναι στην πλειοψηφία τους διασκευές δημοφιλών 
τραγουδιών της εποχής από το ευρωπαϊκό ρεπερτόριο όπως για παράδειγμα η «Λιλή Μαρλέν» που έγινε «Γίνεται 
προσκλητήριο στη Σταύρου Βουτυρά», είτε ελληνικών τραγουδιών όπως δημοτικά τραγούδια της υπαίθρου και 
ρεμπέτικα. Για παράδειγμα, το βουκολικό άσμα «Βοσκοπούλα ήμουνα» έγινε «Εβραιοπούλα ήμουνα». Βλέπουμε 
πως πάνω σε υπάρχουσες μελωδίες προσαρμόζονται νέοι στίχοι που μιλούν για τις ελπίδες ή τους φόβους τους, 
την αγάπη τους για την πατρίδα τους την Ελλάδα και την Θεσσαλονίκη, ενώ πολλές φορές γίνονται πηγές 
ιστορικών πληροφοριών για το ιστορικό του διωγμού. Τα τραγούδια ανήκουν σε τρεις βασικές κατηγορίες· αυτά 
που γράφτηκαν στο γκέτο του Βαρώνου Χιρς της Θεσσαλονίκης, μέσα στα στρατόπεδα του Άουσβιτς και τέλος, 
αυτά που γράφτηκαν από επιζώντες μετά από το Ολοκαύτωμα.  

Τα τραγούδια προέκυψαν μετά από πολυετή έρευνα της Μαριάντζελας Χατζησταματίου μέσα από μαρτυρίες 
επιζώντων, μέσα από την βιβλιογραφία του Ολοκαυτώματος, το αρχείο της Ισραηλιτικής Κοινότητας 
Θεσσαλονίκης, καθώς και από το έργο του επιβιώσαντος Μωσέ Αελιόν. Τα τραγούδια, ή μάλλον οι στίχοι τους, 
λειτουργούν σαν κάψουλες πληροφοριών που μέσα τους κλείνουν τον κόσμο όπως των έβλεπαν οι άνθρωποι 
αυτοί στις πιο ζοφερές στιγμές της ύπαρξής τους.  
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Η έκδοση περιλαμβάνει ιστορικές πληροφορίες και στοιχεία τεκμηρίωσης του υλικού, τους στίχους των 
τραγουδιών, βιβλιογραφικές αναφορές για τον ερευνητή, ενώ περιλαμβάνει κωδικό QR για ακρόαση στο 
διαδίκτυο.  

Η Μαριάντζελα Χατζησταματίου και το μουσικό σχήμα Pellegrinaggio al levante υπό την διεύθυνση του Νίκου 
Παναγιωτίδη συνέπραξαν με μαθητές και καθηγητές του Μουσικού Σχολείου Βόλου, σε μια προσπάθεια να 
αποτυπωθεί σωστά το ύφος του κάθε τραγουδιού, αλλά και με σεβασμό στο κείμενο και την ιστορική πληροφορία. 
Τον τόμο προλογίζουν εξέχουσες προσωπικότητες των γραμμάτων και των τεχνών όπως η Μαρία Φαραντούρη, ο 
Λέων Ναρ, η Μπέττυ Μαγρίζου, ο καθηγητής Γιώργος Αντωνίου και τέλος, ο πρόεδρος του Κεντρικού Ισραηλιτικού 
Συμβουλίου Δαυίδ Σαλτιέλ.  

 

ΤΕΧΝΕΣ ΚΑΙ ΓΡΑΜΜΑΤΑ-------------------------------------------------------------------------------------- 
 

ΑΙΣΘΗΤΙΚΑ ΘΕΜΑΤΑ-ΛΟΓΟΤΕΧΝΙΑ 

Ανδρέα Κάλβου | ΙΠΠΙΑΣ  

Εισαγωγή-μετάφραση: Νάσος Βαγενάς | Σειρά: ΑΙΣΘΗΤΙΚΑ ΘΕΜΑΤΑ-ΛΟΓΟΤΕΧΝΙΑ | Φεβρουάριος 2024 

Όπως ο Alfieri και ο Foscolo, ο Κάλβος δεν κάνει καμία διάκριση ανάμεσα στην απόλυτη μοναρχία και την 
τυραννίδα. Αν η μοναρχία είναι εξουσία ενός μόνο ανθρώπου, δεν μπορεί αν είναι παρά τυραννίδα, κατά το ότι η 
σωστή διακυβέρνηση απαιτεί την ισορροπία δύο δυνάμεων (του κυβερνώντος και των νόμων), ισορροπία που 
σημαίνει την άρνηση της απόλυτης εξουσίας του μονάρχη. «Κάθε βασιλιάς που κυβερνά χωρίς νόμους είναι 
τύραννος· κάθε κοινωνία που το δέχεται αυτό είναι τυραννίδα· κάθε λαός που το ανέχεται είναι σκλάβος». Αυτές 
είναι και οι ιδέες που εκφράζει ο Κάλβος όχι μόνο με τον Ιππία αλλά και με άλλα ποιητικά έργα του ως προς την 
έννοια της virtù (της αρετής) και του vizio (της φαυλότητας), που ήταν όροι της πολιτικής φιλοσοφίας ήδη από την 
εποχή του Machiavelli, αναζωπυρούμενοι στην περίοδο του Διαφωτισμού. Στον Ιππία εμφανίζεται σαφέστερη απ’ 
ό,τι στον Θηραμένη η διάκριση ανάμεσα στη μάζα (plebe), δηλαδή στο υποταγμένο στον τύραννο πλήθος – schiari 
(σκλάβοι), servi (δούλοι), sudditi (υπήκοοι) – και στους αντιτιθέμενους σε αυτόν φιλελεύθερους πολίτες (cittadini), 
που αποτελούν τον λαό (popolo), ο οποίος, ωστόσο, δεν είναι απρόσβλητος από την πειθώ των δημαγωγών.  

Ν.Β.  

 

ΘΕΤΙΚΕΣ ΕΠΙΣΤΗΜΕΣ------------------------------------------------------------------------------------------ 
ΜΑΘΗ-ΜΑΓΙΚΑ 

Matthew Watkins | ΧΡΗΣΙΜΕΣ ΜΑΘΗΜΑΤΙΚΕΣ ΚΑΙ ΦΥΣΙΚΕΣ ΦΟΡΜΟΥΛΕΣ  

Μετάφραση: Ανδρέας Μιχαηλίδης | Σειρά: ΜΑΘΗ-ΜΑΓΙΚΑ | α’ έκδοση  2024 

Σε αυτό το βιβλίο συγκεντρώνονται τύποι που χρησιμοποιούνται συνήθως για μελέτες όπως τετραγωνισμοί, 
λογισμός και τριγωνομετρία. Επιπρόσθετα υπάρχουν απλοποιημένες εξηγήσεις των Νόμων της Βαρύτητας του 
Νεύτωνα και των Νόμων Διάθλασης του Σνελ. 
Περιλαμβάνεται επίσης ένα γλωσσάρι, ένας πίνακας μαθηματικών και φυσικών σταθερών και ένας κατάλογος 
μετατροπών Imperial και Metric. 

 

Robin Heath | ΗΛΙΟΣ, ΣΕΛΗΝΗ ΚΑΙ ΓΗ  

Μετάφραση: Ανδρομάχη Σπανού | Σειρά: ΜΑΘΗ-ΜΑΓΙΚΑ | α’ έκδοση  2024 

Πόσες μέρες υπάρχουν ανάμεσα σε γεμάτα φεγγάρια – νομίζετε πώς ξέρετε; Υπάρχει κάποια αρχαία εξήγηση για 
το ημερολόγιο που κρύβεται σε μεγαλιθικούς κύκλους; Ποιο είναι το μαγικό μυστικό του συστήματος Ήλιου-
Σελήνης-Γης; 
Κάθε οργανισμός στη Γη μετέχει σε τέσσερις μεγάλους κύκλους: την ηλιακή και τη σεληνιακή μέρα, τον συνοδικό 
μήνα και το έτος. Όλοι μας χορεύουμε σύμφωνα με αυτούς τους πρωταρχικούς ρυθμούς. Αυτό το βιβλίο 
αποκαλύπτει την ποιητική κοσμολογία που κείτεται εντός αυτών των κύκλων του Ήλιου και της Σελήνης όπως τους 
βλέπουμε από τη Γη. 
 
Αν σας προβλημάτισαν κάποια στιγμή οι εκλείψεις, οι παλίρροιες ή οι εποχές, αυτό το εκπληκτικό βιβλιαράκι του 
διακεκριμένου άρχοντα του χρόνου Robin Heath θα σας εισαγάγει αμέσως στην εντυπωσιακή ομορφιά των πρωταρχικών 
κύκλων γύρω από αυτό τον πλανήτη. Προηγμένη μαγεία στα καλύτερά της! - «Timeless»—The London Review of Books 
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ΛΟΓΟΤΕΧΝΙΑ---------------------------------------------------------------------------------------------------- 
ΞΕΝΗ ΛΟΓΟΤΕΧΝΙΑ – ΣΥΓΧΡΟΝΗ ΠΕΖΟΓΡΑΦΙΑ 

Χαμέντ Μπιν Ακίλ | Ο ΣΤΩΙΚΟΣ ΕΡΑΣΤΗΣ. Δεν υπάρχει επαχθέστερο βάρος από την ίδια μας την ύπαρξη 

Μετάφραση: Πέρσα Κουμούτση | Σειρά: ΣΥΓΧΡΟΝΗ ΞΕΝΗ ΠΕΖΟΓΡΑΦΙΑ | Άνοιξη 2024 

Πέρα από τους προβληματισμούς των νέων γύρω από τον έρωτα και την ελευθερία, το βιβλίο αυτό προσφέρει και 
μια εμπεριστατωμένη εικόνα της σύγχρονης ζωής στο Βασίλειο της Σαουδικής Αραβίας, το οποίο προσπαθεί να 
εκσυγχρονιστεί αφήνοντας πίσω τον αυστηρό συντηρητισμό του παρελθόντος που επισκιάζει την πλούσια 
αραβική κληρονομιά με τις παραδόσεις και τις κοινωνικές αξίες της. 
 

Steve Sem-Sandberg | ΩΚΕΑΝΟΣ  
Μετάφραση: Γρηγόρης Κονδύλης | Σειρά: ΣΥΓΧΡΟΝΗ ΞΕΝΗ ΠΕΖΟΓΡΑΦΙΑ | Άνοιξη 2024 
Για σαράντα πέντε μέρες ο Ζαν-Ζακ Ρουσώ βρίσκεται στον παράδεισο: στο πανέμορφο μικρό ελβετικό νησί Σαιν 
Πιερ της λίμνης Μπιεν έχει βρει προσωρινό άσυλο από τους Γάλλους διώκτες του, που τον κατηγορούν για 
βλασφημία. Με έργα όπως Το κοινωνικό συμβόλαιο, Η νέα Ελοΐζα, Εξομολογήσεις, Αιμίλιος ή περί αγωγής, έχει 
γίνει μέσα σε λίγα χρόνια ένας από τους πιο διάσημους ανθρώπους στην Ευρώπη, αλλά έχει προκαλέσει επίσης 
τη μήνη των Καθολικών και Καλβινιστών αντιπάλων του. 

Στο νέο του μυθιστόρημα, ο Στιβ Σεμ-Σάντμπεργκ αφήνει τον αποτραβηγμένο πρωταγωνιστή του Διαφωτισμού 
να βρει ανακούφιση και χαρά κατά τη διάρκεια μοναχικών περιπάτων στη φύση, μέσα από το μεγάλο ενδιαφέρον 
του για τη βοτανολογία. Ωστόσο, απαλλαγμένος για λίγο από τους Καθολικούς και Καλβινιστές αντιπάλους του, o 
φιλόσοφος βρίσκεται τώρα αντιμέτωπος με τον εαυτό του και με την ίδια του τη ζωή – καθώς και με τους 
τρομερούς πόνους της λεγόμενης «ουρικής φωνής» που τον βασανίζει. 

Ο Ωκεανός είναι το μυθιστόρημα μιας ασυμβίβαστης απομονωμένης ψυχής που αναζητεί καταφύγιο στη φύση, 
αλλά δεν μπορεί να ξεφύγει από τους νυχτερινούς εφιάλτες και το ασυμφιλίωτο παρελθόν της, όταν αυτό 
εισβάλλει απειλητικά, σαν το νερό που ανεβαίνει γύρω απ’ το νησί. 

Priscilla Morris | ΜΑΥΡΕΣ ΠΕΤΑΛΟΥΔΕΣ  

Μετάφραση: Μυρτώ Καλοφωλιά | Σειρά: ΣΥΓΧΡΟΝΗ ΞΕΝΗ ΠΕΖΟΓΡΑΦΙΑ | Άνοιξη 2024 

Σεράγεβο, άνοιξη 1992. Κάθε βράδυ, εθνικιστικές συμμορίες υψώνουν οδοφράγματα, χωρίζοντας την 
ποικιλόμορφη πόλη σε εθνοτικούς θύλακες. κάθε πρωί, οι κάτοικοι –είτε Μουσουλμάνοι, Κροάτες είτε Σέρβοι– 
παραμερίζουν τα αυτοσχέδια εμπόδια. 

Όταν τελικά η βία ξεσπά, η Ζόρα, καλλιτέχνης και δασκάλα, στέλνει τον σύζυγό της και την ηλικιωμένη μητέρα 
της στην ασφάλεια με την κόρη της στην Αγγλία. Απρόθυμη να πιστέψει ότι οι εχθροπραξίες θα διαρκέσουν 
περισσότερο από μια χούφτα εβδομάδες, μένει πίσω ενώ η πόλη πολιορκείται. Καθώς η επίθεση βαθαίνει και ό,τι 
αγαπούν χάνεται, μαύρες στάχτες επιπλέουν πάνω από τις στέγες, η Ζόρα και οι φίλοι της αναγκάζονται να 
ξαναφτιάξουν τον εαυτό τους, ξανά και ξανά. Η δική τους είναι μια συναρπαστική ιστορία αποσύνθεσης, 
ανθεκτικότητας και ελπίδας. 

 
«Feels totally authentic». Sunday Times 
«A moving, compelling novel of love and hope in a city under siege». Emma Stonex 
 
SHORTLISTED FOR THE WOMEN’S PRIZE 2023 
SHORTLISTED FOR THE RSL ONDAATJE PRIZE 2023 
SHORTLISTED FOR THE AUTHORS’ CLUB BEST FIRST NOVEL AWARD 2023 
SHORTLISTED FOR THE WILBUR SMITH PRIZE 2023 
SHORTLISTED FOR THE NOTA BENE PRIZE 2023 
 
 

ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΛΟΓΟΤΕΧΝΙΑ – ΣΥΓΧΡΟΝΗ ΠΕΖΟΓΡΑΦΙΑ 
Άντυ Βρόσγος | Ο ΜΑΥΡΟΣ ΓΑΤΟΣ | Σειρά: ΣΥΓΧΡΟΝΗ ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΠΕΖΟΓΡΑΦΙΑ | α’ έκδοση Μάιος 2024 

Ο Ρένος Δανέζης, ένας αποτυχημένος ιδιωτικός ερευνητής(ντετέκτιβ) αναλαμβάνει την παρακολούθηση μιας 
ανερχόμενης νεαρής ηθοποιού για λογαριασμό του μέλλοντα συζύγου της που πιστεύει ότι κινδυνεύει. Την τρίτη 
ημέρα δέχεται ένα τηλεφώνημα που του ζητείται να σταματήσει την παρακολούθηση. Την επομένη τον 
επισκέπτεται η αστυνομία που τον πληροφορεί ότι ο «πελάτης» του είναι νεκρός. Ο Δανέζης, που αρχικά θα 
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θεωρηθεί ύποπτος, θα προσπαθήσει να βρει την άκρη ψάχνοντας να ανακαλύψει ποιος  πραγματικά ήταν ο 
πελάτης του, ο αινιγματικός επιχειρηματίας Λυκούργος Απέργης. Τι ήταν αυτό το μεγάλο deal που ετοίμαζε και 
ποιους ενόχλησε; Πώς ένας φιλάνθρωπος επιχειρηματίας μπλέκεται με τον υπόκοσμο; Τι ρόλο έπαιξαν οι πρώην 
σχέσεις του και πώς συνδέεται η δραστηριότητα του με τον εξευγενισμό του κέντρου της Αθήνας, τα Εξάρχεια και 
το πολιτικό κατεστημένο; Πώς η υπόθεση της διερεύνησης μιας πιθανής κακοποίησης που αναλαμβάνει 
παράλληλα ο Δανέζης και η δημοσιογραφική έρευνα ενός ξεροκέφαλου ρεπόρτερ θα ρίξουν φως σε δύο 
δολοφονίες; Θα απαντήσει ο Δανέζης στο μήνυμα που τον στοιχειώνει; 
Τι έγινε στον Μαύρο Γάτο; 

ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΛΟΓΟΤΕΧΝΙΑ – ΣΥΓΧΡΟΝΗ ΠΟΙΗΣΗ 
Δήμητρα Μακρυνιώτη | ΤΟ ΠΡΟΦΙΛ ΤΟΥ ΣΑΒΒΑΤΟΥ  

Σειρά: ΣΥΓΧΡΟΝΗ ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΠΟΙΗΣΗ |  Φεβρουάριος 2024 

 

ΑΔΕΣΠΟΤΑ ------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
ΑΔΕΣΠΟΤΑ 

Yuval Noah Harari – Daniel Casanave – David Vandermuelen | SAPIENS, Μια εικονογραφημένη ιστορία. 
Τόμος 3 | Μετάφραση: Μιχάλης Λαλιώτης | Σειρά: ΑΔΕΣΠΟΤΑ | α’ έκδοση Μάιος 2024 

Ο τρίτος τόμος της επικής, πανέμορφα σχεδιασμένης μεταφοράς του διεθνούς εκδοτικού φαινομένου.  

Μήπως πριν από 12.000 χρόνια εμείς οι άνθρωποι πέσαμε σε μια παγίδα από την οποία δεν μπορέσαμε να 
ξεφύγουμε ποτέ; 


